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σονται γραμματικού και μετρικαί παρατηρήσεις είς τον "Ιωνα, Διονύσιον τον 
ΧαλκοΟν, Κριτίαν, Εϋηνον, Αντίμαχον κ.ολλ., εκτενείς βιβλιογραφικοί πίνακες 
(εκδόσεων καί διατριβών), είς τό τέλος δέ τοϋ τόμου επιτάσσονται (α) λεπτομε­
ρείς πίνακες τών πηγών, εξ ών ελήφθησαν τα αποσπάσματα, (β) πίνακες τών λέ­
ξεων και (γ) συσχετικοί πίνακες τών παλαιοτέρων εκδόσεων (Bergk, Diehl, West 
κτλ.) προς τήν νέαν έκδοσιν. Οί δύο έκδόται είναι άξιοι παντός επαίνου δια τήν 
πληρότητα, άκρίβειαν και καθαρότητα τής ύπ' αυτών είς πέρας άχθείσης εκδόσεως. 
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Piatonis Epistulae, Recognovit Jennifer Moore-Blunt. Bibliotheca Scriptorum 
Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig 1985. Σελ. ΧΧΠΙ+66. 

Ή νέα αύτη έκδοσις δεκατριών πλατωνικών επιστολών υπό τής Jennifer 
Moore-Blunt αποτελεί εύπρόσδεκτον συμβολήν είς τήν βιβλιογραφίαν τοϋ 'Α­
θηναίου φιλοσόφου. Ή έκδοσις βασίζεται είς δύο κώδικας, τον Παρισινόν έλλην. 
κώδ. 1807 τοϋ 9. αϊ. (Α) καί τον Βατικανον έλλην. κώδ. 1 (άλλοτε 796) τοϋ 9. /ΙΟ. 
αϊ. (Ο). Είς τον Πρόλογον περιγράφεται λεπτομερώς ή ιστορία τών δύο κωδίκων, 
ή μεταξύ των σχέσις, ή σημασία των δια τήν άνασύστασιν του κειμένου καί τα 
απόγραφα των. Επίσης παρατίθενται πίνακες παλαιοτέρων εκδόσεων, διατριβών, 
βιβλιογραφικών βοηθημάτων καί πλατωνικών λεξικών, ένώ είς το τέλος τοϋ τό­
μου επιτάσσονται πίνακες τών κυρίων ονομάτων καί τών κυριοτέρων λέξεων. 
Λόγου αξιος είναι Ô σεβασμός τής έκδότιδος προς τήν γραπτήν παράδοσιν: σπα-
νιώτατα εισάγονται είς το κείμενον διορθώσεις ή είκασίαι τών λογίων, τών εί-
κασιών ή διορθώσεων περιοριζόμενων είς το ύποσελίδιον κριτικον υπόμνημα. 

Και ή παροΰσα εκδοσις εϊναι δεκτική περαιτέρω βελτιώσεων. Είς τήν Έ-
πιστολήν Ζ' (330d, σελ. 32.15) ή έκδότις τηρεί τήν γραφήν άλλο τι τών κωδδ. 
έναντι δτι τοϋ Hermann. Πολύ προ τοϋ Hermann καί ο ημέτερος Κοραής εϊχεν 
υποδείξει δτι γραπτέον δτι, ορθώς δέ, διότι οί χαρακτήρες ΑΛΛ (είς το άλλο δτι) 
προήλθον έκ διττογραφίας τής καταλήξεως προηγηθείσης λέξεως (ύγίειΑΝ). 
Αυτόθι (336b, σελ. 28.26), το αϋτη πάντα είναι ΰποπτον. Ό Marsilius Ficinus 
μεταφράζων cuncta haec προϋπέθετε γραφήν ταϋτα πάντα, ό δέ Κοραής μετά τί­
νος αμφιβολίας ήκασε πάντγι πάντα. Αυτόθι (345d, σελ. 37.24), άγανακτεϊν τε 
έξήν. ΕΙς τάς μαρτυρίας (testimonia) τοϋ κριτικού υπομνήματος ευκταία θα ήτο 
ή προσθήκη: «cf. Hesych. A 305 (Latte) άγανακτεϊν στένειν παρά Πλάτωνι». 
Αυτόθι (351c, σελ. 43.14), αντί οϋ τι δι' ολιγίστων θανάτων ό Κοραής είχε προσ­
φυώς παρατηρήσει δτι γραπτέον, καθ9 ύπερβατόν, δτι δι' ολιγίστων θανάτων. 
(=per quam paucissimas caedes), έκ συγκρίσεως προς ανάλογο ν χωρίον τής 
Επιστολής Η' (352e, σελ. 44.19) τών δέ δσα γένοιτ' ävrj πασιν συμφέροντα έχ-
θροΐς τε καί φίλοις ή δτι σμικρότατα κακά αμφοΐν, κτλ. 
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